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DODATOK č. 1 
K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ PROSTRIEDKOV MECHANIZMU NA PODPORU OBNOVY A ODOLNOSTI 

Č. 312/2023-2060-4231-00002 
uzavretý podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a podľa   § 14 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako „Dodatok“) 
 

medzi 
 

Vykonávateľ: 
Názov: Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú 

ekonomiku 
Sídlo: Tomášikova 14366/64A, 831 04 Bratislava 
IČO: 56 565 321 
(ďalej ako „Úrad podpredsedu vlády SR“) 
 
v zastúpení: 
Názov:   Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
Sídlo:    Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava 
IČO:   00 686 832 
Konajúca osoba: PhDr. Boris Huslica, generálny riaditeľ sekcie európskych programov, v zmysle 

Podpisového poriadku Ministerstva hospodárstva SR 
(ďalej ako „Sprostredkovateľ“) 
 
na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh Vykonávateľa 
Sprostredkovateľom pre komponent 9 Plánu obnovy: Efektívnejšie riadenie a posilnenie financovania 
výskumu, vývoja a inovácií uzatvorenej pod č. 862/2022, reg. č. MH SR: 217/2022-2060-4250 
 
(ďalej ako „Vykonávateľ“) 
 
a 
 
Prijímateľ: 
Názov:   TOMARK PROTON s. r. o.  
Sídlo:   Strojnícka 2078/5, 080 06 Prešov  
IČO:   56 006 322 
Konajúca osoba:  Ing. Daniel Tomko, konateľ 
    Ing. Martin Sedlák, konateľ 
 
(ďalej ako „Prijímateľ“) 
 
(Vykonávateľ a Prijímateľ sa pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu 
obnovy a odolnosti označujú ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ a každý z nich jednotlivo len ako 
„zmluvná strana“) 

 
PREAMBULA 

(A) Zmluvné strany uzatvorili dňa 28.10.2024 Zmluvu o poskytnutí prostriedkov mechanizmu 
na podporu obnovy a odolnosti pod č. 312/2023-2060-4231-00002 (ďalej ako „Zmluva“). Predmetom 
Zmluvy je spolufinancovanie Prijímateľom realizovaného projektu s názvom: Realizácia úvodnej fázy 
IPCEI projektu zameraného na prvú časť VaVaI vodíkom poháňaného lietadla s vertikálnym vzletom a 
pristátím (H2 VTOL RDI), vrátane vodíkových zásobníkov (HTCPV RDI), kód Projektu: 09I04-03-V01-
00002 (ďalej ako „Projekt“.) 

(B) Na základe § 40ay zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 
správy v znení zákona č. 201/2024 Z. z. došlo k formálnej zmene Zmluvy spočívajúcej v zmene 
v subjekte Vykonávateľa na základe všeobecne záväzného právneho predpisu v súlade s čl. 10 ods. 3 



 
písm. a) VZP z pôvodného Úradu vlády Slovenskej republiky - Úrad podpredsedu vlády, ktorý neriadi 
ministerstvo, na Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku. 

(C) Zmluvné strany sa v zmysle článku 7 „ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA“ ods. 7.2 Zmluvy o poskytnutí 
prostriedkov mechanizmu dohodli na nasledovných zmenách Zmluvy, ktoré sú predmetom tohto 
Dodatku v článku I. Zmluvné strany sa dohodli aj na ďalších súvisiacich úpravách svojho zmluvného 
vzťahu uvedených v článku II. a III. tohto Dodatku. 

 
ČLÁNOK I.     PREDMET DODATKU 

1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že text Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu sa týmto 
Dodatkom mení a dopĺňa nasledovne: 
1.1 Na titulnej strane Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu sa označenie Vykonávateľa nahrádza 

a znie nasledovne: 
„Názov: Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku 
Sídlo:  Tomášikova 14366/64A, 831 04  Bratislava 
IČO:  56 565 321 

(ďalej ako „Úrad podpredsedu vlády SR“)“. 
 
1.2 V článku 1 „ÚVODNÉ USTANOVENIA“ ods. 1.4 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu sa text  

„Úradu vlády SR“ nahrádza textom „Úradu podpredsedu vlády SR“. 
 

1.3 V článku 3 „VÝDAVKY A FINANCOVANIE PROJEKTU“ ods. 3.3. Zmluvy o poskytnutí prostriedkov 
mechanizmu sa text „predfinancovania“ nahrádza textom „zálohových platieb“. 

 
1.4 Do článku 3 „VÝDAVKY A FINANCOVANIE PROJEKTU“ Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu 

sa vkladá nový ods. 3.9, ktorý znie: 
 „3.9 Prijímateľ sa zaväzuje, že poskytnutím alebo použitím Prostriedkov mechanizmu nedôjde 

k porušeniu reštriktívnych opatrení alebo sankcií EÚ, k porušeniu iných sankcií alebo obdobných 
opatrení, k dodržiavaniu ktorých sa SR zaviazala, ani k porušeniu zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní 
medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných 
službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 
predpisov. V prípade porušenia uvedených povinností ide o podstatné porušenie Zmluvy podľa článku 
11 VZP.“. 

 
1.5 V článku 4 „OSOBITNÉ USTANOVENIA“ ods. 4.1. Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu sa 

prvé dve vety odseku nahrádzajú nasledovným textom: „Prijímateľ sa zaväzuje predložiť Žiadosť 
o platbu (ďalej aj „ŽoP“) Vykonávateľovi minimálne raz do konca kalendárneho mesiaca 
bezprostredne nasledujúceho po skončení každého kalendárneho štvrťroka, pričom všetky Oprávnené 
výdavky, ktoré Prijímateľ uhradil v príslušnom kalendárnom štvrťroku, musí predložiť v žiadostiach 
o platbu najneskôr do konca kalendárneho mesiaca bezprostredne nasledujúceho po skončení 
príslušného kalendárneho štvrťroka. Oprávnené výdavky, ktoré vznikli pred účinnosťou Zmluvy, je 
Prijímateľ povinný predložiť prostredníctvom ŽoP najneskôr do konca kalendárneho mesiaca 
bezprostredne nasledujúceho po skončení kalendárneho štvrťroka, v ktorom Zmluva nadobudla 
účinnosť. Prijímateľ sa zaväzuje predložiť Záverečnú žiadosť o platbu Vykonávateľovi najneskôr 
do jedného mesiaca po Ukončení vecnej realizácie Projektu.“. 

 
1.6 V článku 7 „ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA“ Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu sa v ods. 7.1. 

vypúšťa text „, v dôsledku čoho vyjadrujú súhlas s jej zverejnením“. 
 
2. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že text Všeobecných zmluvných podmienok ako Prílohy č. 1 k Zmluve 

o poskytnutí prostriedkov mechanizmu (ďalej ako „VZP“) sa týmto Dodatkom mení a dopĺňa nasledovne: 
 

2.1 V Obsahu VZP sa text „Článok 17a. SYSTÉM PREDFINANCOVANIA“ nahrádza textom „Článok 17a. 
SYSTÉM ZÁLOHOVÝCH PLATIEB“. 

 
2.2 V článku 1 „VŠEOBECNÉ USTANOVENIA“ ods. 2 VZP sa v definícii pojmu „Právny rámec“ v písm. a) 

bod i. nahrádza textom: 
 „Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2024/2509 z 23. septembra 2024 

o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie (pre účely tejto Zmluvy len 
„nariadenie o rozpočtových pravidlách“);“. 

 



 
2.3 V článku 1 „VŠEOBECNÉ USTANOVENIA“ ods. 2 VZP sa v definícii pojmu „Právny rámec“ v písm. a) 

bod v. nahrádza textom: 
 „Vykonávacie rozhodnutie Rady o schválení posúdenia plánu obnovy a odolnosti Slovenska (pre účely 

tejto Zmluvy len „Vykonávacie rozhodnutie Rady“);“. 
 
2.4 V článku 4 „OPRÁVNENÉ VÝDAVKY” ods. 1 VZP sa písm. h) nahrádza nasledovným znením: 
 „h) sú identifikovateľné, preukázateľné a sú doložené Účtovnými dokladmi (t.j. faktúrami alebo inými 

relevantnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty), ktoré sú Riadne evidované u Prijímateľa 
v súlade s právnymi predpismi SR a Zmluvou; preukázanie výdavkov Účtovnými dokladmi sa nevzťahuje 
na poskytnutie zálohovej platby; výdavky musia byť uhradené Prijímateľom a ich uhradenie musí byť 
doložené najneskôr pred ich predložením Vykonávateľovi. Podmienka úhrady výdavkov sa neuplatní, ak 
ide o výdavky, ktoré sú v súlade s Výzvou ale sa svojím charakterom neuhrádzajú,“. 
 

2.5 V článku 9 „REALIZÁCIA PROJEKTU“ ods. 5 písm. l) VZP sa vypúšťa text „i) až iv)“. 
 

2.6 V článku 9 „REALIZÁCIA PROJEKTU“ ods. 10 písm. d) VZP sa vypúšťa text „i) až iv)“. 
 

2.7 V článku 11 „UKONČENIE ZMLUVY“ ods. 7 písm. r) VZP sa text „vyyplývajúcej“ nahrádza textom 
„vyplývajúcej“. 

 
2.8 V článku 14 „VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV” ods. 1 VZP sa písm. a) nahrádza 

nasledovným znením: 
 „a) vrátiť Prostriedky mechanizmu alebo ich časť, ak ich nevyčerpal podľa podmienok Zmluvy, alebo ak 

nezúčtoval celú sumu poskytnutej zálohovej platby, alebo ak mu vznikol kurzový zisk,“. 
 
2.9 V článku 14 „VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV” ods. 1 VZP sa v písm. e) nahrádza text 

„predfinancovania“ textom „zálohových platieb“. 
 
2.10 V článku 15 „MENY A KURZOVÉ ROZDIELY“ VZP sa v ods. 2 a ods. 3 v zátvorke pred text „žiadosť 

o platbu – refundácia“ vkladá text „zúčtovanie zálohovej platby alebo“. 

2.11 V článku 15 „MENY A KURZOVÉ ROZDIELY“ VZP sa odseky 4. a 5 nahrádzajú nasledovným znením: 
„4. Neuplatňuje sa.“, 
„5. Neuplatňuje sa.“. 

 
2.12 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” VZP sa ods. 1 nahrádza nasledovným znením: 

„1. Vykonávateľ zabezpečí Poskytnutie prostriedkov mechanizmu Prijímateľovi bezhotovostne 
na osobitne zriadený účet vedený v EUR (ďalej len „osobitný účet Prijímateľa“). Číslo osobitného účtu 
Prijímateľa je uvedené v Prílohe č. 2 Opis Projektu.“. 

 
2.13 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” ods. 2 VZP sa v celom odseku pred text „účet“ v rôznych 

gramatických tvaroch vkladá text „osobitný“ v príslušnom gramatickom tvare. 
 
2.14 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” ods. 2 VZP sa v poslednej vete odseku za text „účtu“ vkladá text 

„Prijímateľa“. 
 
2.15 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” VZP sa ods. 3 nahrádza nasledovným znením: 

„3. Prijímateľ úhradu Oprávnených výdavkov nerealizuje priamo z osobitného účtu Prijímateľa, ale na 
úhradu výdavkov používa iný účet (prípadne účty) otvorený Prijímateľom (ďalej len „výdavkový účet 
Prijímateľa“) pri dodržaní podmienok existencie osobitného účtu Prijímateľa určeného na príjem 
Prostriedkov mechanizmu. Prijímateľ je povinný oznámiť Vykonávateľovi identifikáciu výdavkového účtu 
Prijímateľa postupom podľa čl. 5 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu. Na účely úhrady 
výdavkov z výdavkového účtu Prijímateľa Prijímateľ prevedie finančné prostriedky vo výške Prostriedkov 
mechanizmu určených na príslušnú úhradu z osobitného účtu Prijímateľa na výdavkový účet Prijímateľa 
najskôr 10 pracovných dní pred vykonaním úhrady tretej strane. Dátum úhrady výdavku z výdavkového 
účtu Prijímateľa je rozhodujúcim dátumom pre plnenie povinnosti podľa predchádzajúcej vety 
s výnimkou výdavkov, ktoré sa neuhrádzajú, a Výdavkov vykazovaných zjednodušeným spôsobom 
vykazovania. V prípade výdavkov, ktoré sa neuhrádzajú a Výdavkov vykazovaných zjednodušeným 
spôsobom vykazovania vykoná Prijímateľ pevod finančných prostriedkov z osobitného účtu Prijímateľa 
na výdavkový účet Prijímateľa najskôr 10 pracovných dní pred predložením ŽoP – zúčtovanie zálohovej 
platby, v rámci ktorej si bude príslušnú časť daných výdavkov nárokovať, a to vo výške Prostriedkov 



 
mechanizmu zodpovedajúcej výške nárokovaných výdavkov. V prípade využitia systému refundácie je 
Prijímateľ povinný previesť finančné prostriedky prijaté na osobitný účet Prijímateľa na základe ŽoP – 
refundácia na iný účet do 10 pracovných dní od ich pripísania na osobitný účet Prijímateľa. Odchylne od 
uvedeného úhrady platobnou kartou vystavenou k osobitnému účtu Prijímateľa môže Prijímateľ 
realizovať priamo z osobitného účtu Prijímateľa, ak sa uskutočňujú prostredníctvom platobného 
terminálu na mieste predaja.“. 
 

2.16 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” VZP sa ods. 4 nahrádza nasledovným znením: 
„4. Ak sú Prostriedky mechanizmu poskytované systémom zálohových platieb, a takto poskytnuté 
prostriedky sú na osobitnom účte Prijímateľa a/alebo na výdavkovom účte Prijímateľa úročené, 
Prijímateľ je povinný vzniknuté úroky vrátiť Vykonávateľovi postupom podľa článku 14 VZP.“. 
 

2.17 V článku 16 „ÚČTY PRIJÍMATEĽA” VZP sa v ods. 6 pred text „účet“ vkladá text „osobitný“. 
 
2.18 V článku 17 „PLATBY“ VZP sa v ods. 1 text „predfinancovania“ nahrádza textom „ zálohových platieb“. 
 
2.19 V článku 17 „PLATBY“ VZP sa v ods. 3 sa pred text „účet“ vkladá text „osobitný“. 
 
2.20 V článku 17 „PLATBY“ VZP sa v ods. 4 text „predfinancovanie“ nahrádza textom „zálohových platieb“. 
 
2.21 Článok „17a SYSTÉM PREDFINANCOVANIA“ sa vrátane názvu článku nahrádza nasledovným znením: 

„Článok 17a. SYSTÉM ZÁLOHOVÝCH PLATIEB 
1. Systémom zálohových platieb sa Prostriedky mechanizmu poskytujú na osobitný účet Prijímateľa 

na Oprávnené výdavky Projektu na základe ŽoP – poskytnutie zálohovej platby predloženej 
Prijímateľom v EUR. 

2. Prijímateľ predkladá Vykonávateľovi ŽoP – poskytnutie zálohovej platby v súlade so Záväznou 
dokumentáciou. 

3. Po poskytnutí zálohovej platby je Prijímateľ povinný každú jednu poskytnutú zálohovú platbu 
zúčtovať. ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby predkladá Prijímateľ za príslušný kalendárny štvrťrok, 
pričom do predmetnej ŽoP je možné zahrnúť iba Oprávnené výdavky, ktoré boli uhradené 
v príslušnom kalendárnom štvrťroku alebo ak sa neuhrádzajú, zaraďuje ich Prijímateľ do 
jednotlivých štvrťrokov na základe dátumu uskutočnenia prislúchajúceho účtovného prípadu; 
Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania zaraďuje Prijímateľ do jednotlivých 
štvrťrokov podľa vlastného uváženia. Poslednú ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby za príslušný 
kalendárny štvrťrok je Prijímateľ povinný predložiť do konca kalendárneho mesiaca bezprostredne 
nasledujúceho po skončení príslušného kalendárneho štvrťroka (t.j. vo vzťahu k zálohovej platbe 
poskytnutej v priebehu kalendárneho štvrťroka N je Prijímateľ povinný predložiť minimálne ŽoP - 
zúčtovanie zálohovej platby za výdavky kalendárneho štvrťroka N do konca kalendárneho mesiaca 
po skončení kalendárneho štvrťroka N, za výdavky kalendárneho štvrťroka N+1 do konca 
kalendárneho mesiaca po skončení kalendárneho štvrťroka N+1 atď.). Najneskôr do 12 mesiacov 
odo dňa pripísania zálohovej platby na osobitnom účte Prijímateľa je Prijímateľ povinný zúčtovať 
100 % sumy každej jednej poskytnutej zálohovej platby. 

4. Prijímateľ zúčtuje zálohovú platbu Vykonávateľovi predložením ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby. 
Prijímateľ v rámci ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby uvedie prehľad vykázaných výdavkov, ktoré 
boli uhradené až po pripísaní zálohovej platby na osobitný účet Prijímateľa a ktoré boli uhradené 
v príslušnom kalendárnom štvrťroku, vrátane celkových vykázaných výdavkov, nárokovanej sumy 
finančných prostriedkov a ostatných nenárokovaných výdavkov, a to v súlade s rozpočtom 
Projektu. Výdavky, ktoré sa neuhrádzajú, zaraďuje Prijímateľ do príslušných kalendárnych 
štvrťrokov podľa dátumu uskutočnenia prislúchajúceho účtovného prípadu. Výdavky vykazované 
zjednodušeným spôsobom vykazovania zaraďuje Prijímateľ do jednotlivých kalendárnych 
štvrťrokov podľa vlastného uváženia. Spolu so ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby predkladá 
Prijímateľ Účtovné doklady (napr. faktúra, prípadne iný vierohodný doklad rovnocennej dôkaznej 
hodnoty) ako aj Účtovné doklady preukazujúce skutočnú úhradu výdavkov vykázaných v ŽoP – 
zúčtovanie zálohovej platby a relevantnú podpornú dokumentáciu v zmysle platných právnych 
predpisov (najmä zákon o účtovníctve a zákon o dani z príjmov), ktorej minimálny rozsah a ďalšie 
podmienky/náležitosti určí Vykonávateľ v Záväznej dokumentácii. Doklady potvrdzujúce skutočnú 
úhradu výdavkov deklarovaných v ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby nie je potrebné predkladať 
pri Výdavkoch vykazovaných formou zjednodušeného vykazovania a výdavkoch, ktoré sa svojou 
povahou neuhrádzajú. 



 
5. Jednu zálohovú platbu možno zúčtovať predložením viacerých ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby. 

Povinnosť zúčtovať 100 % sumy každej jednej poskytnutej zálohovej platby v lehote 12 mesiacov 
odo dňa pripísania finančných prostriedkov na osobitnom účte Prijímateľa, sa vzťahuje osobitne ku 
každej jednej poskytnutej zálohovej platbe, pričom každú predkladanú ŽoP – zúčtovanie zálohovej 
platby je potrebné priradiť k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe. Viaceré 
zálohové platby možno zúčtovať predložením jednej ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby. 

6. Ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej možnej výške, Prijímateľ 
môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu v sume rovnajúcej sa rozdielu maximálnej výšky zálohovej 
platby a predchádzajúcej poskytnutej zálohovej platby. Ak predchádzajúca zálohová platba bola 
čiastočne zúčtovaná, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu v sume rovnajúcej sa 
rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej a nezúčtovanej 
zálohovej platby. 

7. Prijímateľ berie na vedomie, že Vykonávateľ je povinný vykonať kontrolu ŽoP – poskytnutie 
zálohovej platby a ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby podľa zákona o finančnej kontrole a audite. 
Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúcej vety Vykonávateľ ŽoP – poskytnutie zálohovej platby 
a ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby schváli v plnej výške, schváli vo výške zníženej o sumu 
neoprávnených výdavkov, alebo neschváli. Na základe záverov kontroly môže Vykonávateľ 
poskytnúť Prijímateľovi zálohovú platbu v sume, ktorá zodpovedá identifikovaným Oprávnených 
výdavkom. Zálohová platba sa považuje za zúčtovanú, ak je ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby 
(alebo viaceré ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby) schválené v sume poskytnutej zálohovej platby 
alebo Prijímateľ vrátil celú sumu poskytnutej zálohovej platby, resp. vrátil nezúčtovaný rozdiel 
poskytnutej zálohy Vykonávateľovi. 

8. Ak Vykonávateľ v predloženej ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby identifikoval neoprávnené 
výdavky pred uplynutím príslušnej 12-mesačnej lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ môže takto 
identifikovanú nezúčtovanú sumu zúčtovať predložením ďalšej ŽoP (zúčtovanie zálohovej platby) 
s výdavkami minimálne vo výške identifikovaných neoprávnených výdavkov. Prijímateľ môže tento 
postup uplatniť do skončenia príslušnej 12-mesačnej lehoty na zúčtovanie. 

9. Ak Prijímateľ nezúčtuje 100 % poskytnutej zálohovej platby do 12 mesiacov odo dňa pripísania 
platby na osobitný účet Prijímateľa a to ani využitím možnosti podľa predchádzajúceho odseku 
VZP, Prijímateľ je povinný najneskôr do 10 dní po uplynutí 12-mesačnej lehoty na zúčtovanie danej 
zálohovej platby vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu. Vrátenie nezúčtovanej časti poskytnutej 
zálohovej platby sa v priebehu rozpočtového roka vykoná na výdavkový účet Vykonávateľa, 
nezúčtovaná časť poskytnutej zálohovej platby z predchádzajúceho roku sa vracia na príjmový 
účet Vykonávateľa. 

10. Ak Vykonávateľ v predloženej ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby identifikoval neoprávnené 
výdavky až po uplynutí 12-mesačnej lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ je povinný vrátiť sumu 
nezúčtovaného rozdielu poskytnutej zálohovej platby v súlade s článkom 14 VZP. 

11. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných ŽoP uvádzať výlučne výdavky, ktoré sú v súlade 
so Zmluvou. Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v týchto 
ŽoP. Ak na základe nepravých alebo nesprávnych údajov uvedených v akejkoľvek ŽoP dôjde k 
vyplateniu alebo schváleniu platby, Prijímateľ je povinný takto vyplatené alebo schválené 
Prostriedky mechanizmu Bezodkladne, od kedy sa o tejto skutočnosti dozvie, vrátiť; ak sa 
o skutočnosti, že došlo k vyplateniu alebo schváleniu platby na základe nesprávnych alebo 
nepravých údajov dozvie Vykonávateľ, postupuje podľa článku 14 VZP. 

12. Pokiaľ vznikne Prijímateľovi povinnosť vrátiť poskytnutú zálohovú platbu a Prijímateľ nevráti 
poskytnutú zálohovú platbu z vlastnej iniciatívy, Vykonávateľ vyzve Prijímateľa na vrátenie a 
postupuje podľa čl. 14 VZP. 

13. Prijímateľ vráti Prostriedky mechanizmu Vykonávateľovi bezhotovostne na účet Vykonávateľa, a to 
v priebehu rozpočtového roka na výdavkový účet Vykonávateľa a z predchádzajúceho roka 
na príjmový účet Vykonávateľa. 

14. Výdavky uhradené v príslušnom kalendárnom štvrťroku neuplatnené v ŽoP – zúčtovanie zálohovej 
platby za príslušný kalendárny štvrťrok je Prijímateľ oprávnený uplatniť iba systémom refundácie 
podľa článku 17b VZP a v súlade s čl. 4 ods. 4.1 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu. 

15. Ak Prijímateľ poruší povinnosti podľa článku 4 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu a 
článku 16 ods. 3 a článku 17a VZP opakovane (t.j. kumulatívne za všetky povinnosti dva 
a viackrát), Vykonávateľ je oprávnený neposkytnúť ďalšiu zálohovú platbu, o čom informuje 
Prijímateľa. Prijímateľ bude povinný po informovaní podľa predchádzajúcej vety vrátiť 
Vykonávateľovi nezúčtované prostriedky už poskytnutej zálohovej platby postupom podľa článku 
14 VZP.“. 



 
3. Príloha č. 4 zmluvy sa nahrádza novým znením, ktoré tvorí prílohu č. 1 tohto Dodatku ako jeho 

neoddeliteľnú súčasť. 

ČLÁNOK II.     OSTATNÉ USTANOVENIA 
1. Ostatné ustanovenia Zmluvy, ktoré nie sú týmto Dodatkom dotknuté, svoj obsah nemenia, zostávajú 

zachované a účinné v doterajšom znení. 

2. Na pojmy, skratky a definície použité v tomto Dodatku sa vzťahujú ustanovenia a výkladové pravidlá uvedené 
v Zmluve, pokiaľ z článku I. tohto Dodatku nevyplýva inak. 

3. Právne účinky zmien uvedených v článku I. tohto Dodatku sa riadia článkom 10 „ZMENA ZMLUVY“  ods. 8 
Prílohy č. 1 k Zmluve - VZP. Ustanovenie článku čl. 10 „ZMENA ZMLUVY“ ods. 12 VZP tým nie je dotknuté. 

 
ČLÁNOK III.     ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Tento Dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma Zmluvnými stranami. Tento Dodatok je podľa 
§ 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o slobode informácií“) 
povinne zverejňovanou zmluvou a nadobúda účinnosť kalendárnym dňom nasledujúcim po kalendárnom dni 
jeho povinného zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Za súčasného rešpektovania ochrany osobnosti 
a osobných údajov Zmluvné strany vyhlasujú, že Dodatok neobsahuje žiadne chránené informácie, ktoré sa 
nemôžu sprístupniť v zmysle príslušných ustanovení zákona o slobode informácií, v dôsledku čoho vyjadrujú 
súhlas s jeho zverejnením. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie tohto Dodatku zabezpečí 
Vykonávateľ a o dátume jeho zverejnenia informuje Prijímateľa. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú podpísaný Dodatok poslať druhej Zmluvnej strane v súlade s článkom 5 Zmluvy. 
V prípade listinného vyhotovenia je tento Dodatok vyhotovený v 3 rovnopisoch, z toho 1 pre Prijímateľa a 2 
pre Vykonávateľa. Dohoda Zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatní v prípade, ak k uzavretiu Dodatku 
dochádza elektronicky v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické 
transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
ako „zákon o dôveryhodných službách“). V prípade, ak k uzavretiu Dodatku dochádza elektronicky, dátumy 
podpisov Zmluvných strán sú uvedené pri kvalifikovaných elektronických podpisoch/pečatiach Zmluvných strán, 
ak nie je použitá kvalifikovaná elektronická časová pečiatka podľa zákona o dôveryhodných službách. 

3. Tento Dodatok je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tomto Dodatku je slobodná a vážna, text Dodatku si riadne 
prečítali a jeho obsahu porozumeli, Dodatok neuzatvárajú v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok 
a ich zmluvná voľnosť nie je inak obmedzená. Svoju vôľu byť viazané týmto Dodatkom Zmluvné strany vyjadrujú 
svojimi podpismi na tomto Dodatku. 

 
Prílohy: 

Príloha č. 1 Podrobný rozpočet Projektu 
 

................................................................... 
Vykonávateľ 
v zastúpení 
PhDr. Boris Huslica, generálny riaditeľ sekcie európskych programov 
 
................................................................... 
Prijímateľ 
v zastúpení 
Ing. Daniel Tomko  
konateľ 
 
................................................................... 
Prijímateľ 
v zastúpení 
Ing. Martin Sedlá 
konateľ 
 

Dodatok podpísaný elektronicky podľa zákona o dôveryhodných službách. 



Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu

Názov výdavku Kategória  výdavkov Merná jednotka Počet jednotiek
Jednotková cena 

(EUR)

Oprávnené výdavky 
celkom 
(EUR)

Vecný popis výdavku
(komentár k rozpočtu)

Celková cena práce zamestnancov prijímateľa podieľajúcich sa na 
realizácii VaVaI projektu

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 2 046 525,00 2 046 525,00

Mzdové výdavky zamestnancov (celková cena práce, vrátane povinných 
odvodov zamestnávateľa) odborného a administratívneho personálu v 
rozsahu, v ktorom sa zamestnanci priamo podieľajú na realizácii a riadení 
projektu

Cestovné výdavky

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 24 000,00 24 000,00 Cestovné výdavky zamestnancov určených na realizáciu a riadenie VaVaI 
projektu, ktoré vzniknú priamo v dôsledku VaVaI činností

Výdavky na poistenie technológií a zariadenia

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 76 999,00 76 999,00 Poistenie technológie a zariadení využívaných na projekt

Výdavky na energie

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 277 700,00 277 700,00 Výdavky vynaložené na spotrebu  energií (napr. voda, para, plyn, elektrická 
energia) potrebných pre realizáciu VaVaI aktivít projektu

Telekomunikačné poplatky

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 12 520,00 12 520,00 Telekomunikačné poplatky (telefón, internet, dáta)

Nájom priestorov

b) výdavky na nadobudnutie (alebo výstavbu) 
budov, infraštruktúry a pozemkov v rozsahu a 
počas obdobia, v ktorom sa používajú na účely 
projektu

1,00 1,0 300 000,00 300 000,00 Výdavky vynaložené na nájom nehnuteľného majetku (priestorov) počas 
obdobia jeho využívania v rámci realizácie projektu

Kancelársky a drobný spotrebný materiál
c) výdavky na iný materiál, dodávky a 
podobné produkty potrebné na projekt

1,00 1,0 9 600,00 9 600,00 Výdavky vynaložené na nákup drobného spotrebného a kancelárskeho tovaru 
využitého k realizácii projektu

Výdavky na poradenské služby- technický manažment 

d) výdavky na získanie, schválenie a ochranu 
patentov a iných nehmotných aktív, výdavky 
na zmluvný výskum, poznatky a patenty 
zakúpené alebo licencované z vonkajších 
zdrojov na základe zásady trhového odstupu, 
ako aj výdavky na poradenské služby a 
rovnocenné služby použité výlučne na projekt

1,00 1,0 250 000,00 250 000,00

Výdavky na poradenstvo potrebné pre dizajn optimálneho rozmiestnenia 
širokej škály strojov a zariadení pre H2 Tank - kompozitové tlakové zásobníky v 
dostupných priestoroch výskumného centra z pohľadu zabezpečenia plynulých 
procesov VaVaI. Zabezpečenie plynulého nábehu strojov a zariadení ako aj 
výkonania potrebných skúšok a testov. Poradenské služby použité výlučne na 
realizáciu VaVaI projektu

Výdavky na poradenské služby - projektový manažment

d) výdavky na získanie, schválenie a ochranu 
patentov a iných nehmotných aktív, výdavky 
na zmluvný výskum, poznatky a patenty 
zakúpené alebo licencované z vonkajších 
zdrojov na základe zásady trhového odstupu, 
ako aj výdavky na poradenské služby a 
rovnocenné služby použité výlučne na projekt

1,00 1,0 180 000,00 180 000,00
Výdavky na externé projektové riadenie, použité výlučne na realizáciu VaVaI 
projektu, nezahŕňajúce prípravu žiadosti o poskytnutie prostriedkov 
mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti

Výdavky na prekladateľské a poradenské služby

d) výdavky na získanie, schválenie a ochranu 
patentov a iných nehmotných aktív, výdavky 
na zmluvný výskum, poznatky a patenty 
zakúpené alebo licencované z vonkajších 
zdrojov na základe zásady trhového odstupu, 
ako aj výdavky na poradenské služby a 
rovnocenné služby použité výlučne na projekt

1,00 1,0 61 400,00 61 400,00 Výdavky na právne a prekladateľské služby, služby súvisiace so spracovaním a 
vedením účtovníctva, použité výlučne na realizáciu VaVaI projektu

Výdavky na získanie nehmotných aktív (licencie, softvér)

d) výdavky na získanie, schválenie a ochranu 
patentov a iných nehmotných aktív, výdavky 
na zmluvný výskum, poznatky a patenty 
zakúpené alebo licencované z vonkajších 
zdrojov na základe zásady trhového odstupu, 
ako aj výdavky na poradenské služby a 
rovnocenné služby použité výlučne na projekt

1,00 1,0 1 141 580,00 1 141 580,00 Nákup dlhodobého nehmotného majetku používaného v rámci realizácie 
projektu (licencie a softvér)

Výdavky na zmluvný výskum

d) výdavky na získanie, schválenie a ochranu 
patentov a iných nehmotných aktív, výdavky 
na zmluvný výskum, poznatky a patenty 
zakúpené alebo licencované z vonkajších 
zdrojov na základe zásady trhového odstupu, 
ako aj výdavky na poradenské služby a 
rovnocenné služby použité výlučne na projekt

1,00 1,0 513 800,00 513 800,00 Nákup služieb zmluvného výskumu/vývoja a súvisiacich služieb

Výdavky na materiál
c) výdavky na iný materiál, dodávky a 
podobné produkty potrebné na projekt

1,00 1,0 1 946 514,00 1 946 514,00 Výdavky na rôzny materiál, vrátane komponentov, inštrumentov a systémov 
potrebných na projekt

Výdavky na opravy a údržbu technológií

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 76 450,00 76 450,00 Výdavky na opravy a údržbu technológií potrebnej na projekt

Výdavky na prepravu osôb a tovaru

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 9 000,00 9 000,00 Výdavky na prepravu osôb a tovaru, ktoré vzniknú priamo v dôsledku VaVaI 
činností

Výdavky na informovanie a publicitu

e) personálne a administratívne výdavky 
(vrátane režijných nákladov), ktoré vznikli 
priamo v dôsledku výskumno – vývojovo – 
inovačných činností, vrátane tých výskumno – 
vývojovo – inovačných činností, ktoré sa 
vzťahujú na prvé priemyselné využitie

1,00 1,0 45 000,00 45 000,00 Výdavky na služby súvisiace s informovaním a publicitou, použité výlučne na 
projekt
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Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu

 Odpisy technológií a zariadenia / vybavenia

a) výdavky na nástroje a vybavenie (vrátane 
zariadení a dopravných prostriedkov) v 
rozsahu a počas obdobia, v ktorom sa 
používajú na účely projektu

1,00 1,0 409 455,67 409 455,67 Odpisy dlhodobého hmotného majetku používaného v rámci realizácie 
projektu

Výdavky na operatívny nájom zariadenia / vybavenia

a) výdavky na nástroje a vybavenie (vrátane 
zariadení a dopravných prostriedkov) v 
rozsahu a počas obdobia, v ktorom sa 
používajú na účely projektu

1,00 1,0 225 000,00 225 000,00
Operatívny nájom dlhodobého hmotného majetku počas obdobia jeho 
využívania v rámci realizácie projektu (prenájom zariadení informačnej a 
komunikačnej techniky)

Spolu oprávnené výdavky projektu 7 605 543,67
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